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See the notice on TED website

351635-2026 - Kompetizzjoni
Franza – Servizzi għall-forniment tal-karburanti lill-vetturi – Etudes et échanges préalables 
(sourcing) pour un projet de fourniture, l'installation et l'exploitation (technique et commerciale) 
de bornes de recharges pour poids lourds électriques
OJ S 98/2026 22/05/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Servizzi

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: SANEF
Email: jeremy.defosse@sanef.com
Tip legali tax-xerrej: Entità bi drittijiet speċjali jew esklużivi
Attività tal-awtorità kontraenti: Affarijiet ekonomiċi

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: Société SAPN
Email: jeremy.defosse@sanef.com
Tip legali tax-xerrej: Entità bi drittijiet speċjali jew esklużivi
Attività tal-awtorità kontraenti: Affarijiet ekonomiċi

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: Etudes et échanges préalables (sourcing) pour un projet de fourniture, l'installation et 
l'exploitation (technique et commerciale) de bornes de recharges pour poids lourds électriques
Deskrizzjoni: Conformément aux principes inspirés des articles R2111-1 et suivants du CCP, 
Sanef souhaite réaliser une étude de marché et consulter les fournisseurs, préalablement au 
lancement de toute procédure, portant sur la fourniture, l'installation et l'exploitation (technique 
et commerciale) de bornes de recharges pour poids lourds électriques sur les aires de service 
des réseaux Sanef. Cette consultation constitue un simple sourcing et ne donnera pas lieu à 
l'attribution d'un marché ou d'une concession.
Identifikatur tal-proċedura: 2adeb494-0aa4-4d67-880f-3d6a48e6735c
Identifikatur intern: Sourcing IRVE PL 2026
Tip ta’ proċedura: Miftuħa
Il-proċedura hija aċċellerata: le

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 63712600 Servizzi għall-forniment tal-karburanti lill-vetturi
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 45317300 Xogħol ta’ stallazzjoni elettrika ta’ l-apparat tad-
distribuzzjoni ta’ l-elettriku, 31224500 Terminali

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Hauts-de-Seine (FR105)
Pajjiż: Franza
Informazzjoni addizzjonali: La présente consultation ne constitue pas une procédure d’appel d’
offres ouvert et ne donnera pas lieu à l’attribution d’un marché. La présente consultation 
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réalisée dans le cadre des principes inspirés des articles R2111-1 et suivants du Code de la 
Commande Publique constitue donc un sourcing portant sur la fourniture, l’installation et l’
exploitation (technique et commerciale) de bornes de recharge pour poids lourds électriques 
sur les aires de service du réseau Sanef. Les opérateurs trouveront un descriptif du projet et 
des éléments de réponse attendus des fournisseurs dans le dossier des attendus de la 
consultation. Les résultats du sourcing pourront être utilisés par Sanef, à condition qu’ils n’
aient pas pour effet de fausser la concurrence et n’entrainent pas une violation des principes 
de liberté d’accès à la commande publique, d’égalité de traitement des candidats et de 
transparence des procédures.

2.1.3.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 0,00 EUR

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Bażi legali: 
Ieħor
R2111-1 - R2111-1 et suivants du CCP

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Dokument tal-Akkwist

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0003
Titlu: Etudes et échanges préalables (sourcing) pour un projet de fourniture, l’installation et l’
exploitation (technique et commerciale) de bornes de recharges pour poids lourds électriques.
Deskrizzjoni: Conformément aux principes inspirés des articles R2111-1 et suivants du CCP, 
Sanef souhaite réaliser une étude de marché et consulter les fournisseurs, préalablement au 
lancement de toute procédure, portant sur la fourniture, l’installation et l’exploitation (technique 
et commerciale) de bornes de recharges pour poids lourds électriques sur les aires de service 
des réseaux Sanef. Cette consultation constitue un simple sourcing et ne donnera pas lieu à l’
attribution d’un marché ou d’une concession.
Identifikatur intern: Sourcing IRVE PL 2026

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 63712600 Servizzi għall-forniment tal-karburanti lill-vetturi
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 45317300 Xogħol ta’ stallazzjoni elettrika ta’ l-apparat tad-
distribuzzjoni ta’ l-elettriku, 31224500 Terminali

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Yvelines (FR103)
Pajjiż: Franza

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Val-d’Oise (FR108)
Pajjiż: Franza

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Seine-et-Marne (FR102)
Pajjiż: Franza

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
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Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Val-de-Marne (FR107)
Pajjiż: Franza

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Oise (FRE22)
Pajjiż: Franza

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Somme (FRE23)
Pajjiż: Franza

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Aisne (FRE21)
Pajjiż: Franza

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Pas-de-Calais (FRE12)
Pajjiż: Franza

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Nord (FRE11)
Pajjiż: Franza

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Marne (FRF23)
Pajjiż: Franza

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Aube (FRF22)
Pajjiż: Franza

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Meuse (FRF32)
Pajjiż: Franza

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Moselle (FRF33)
Pajjiż: Franza

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Meurthe-et-Moselle (FRF31)
Pajjiż: Franza

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Pajjiż: Franza

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Eure (FRD21)
Pajjiż: Franza

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Calvados (FRD11)
Pajjiż: Franza
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5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien ieħor: Mhux magħruf

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): le
Informazzjoni addizzjonali: La présente consultation ne constitue pas une procédure d’appel d’
offres ouvert et ne donnera pas lieu à l’attribution d’un marché. La présente consultation 
réalisée dans le cadre des principes inspirés des articles R2111-1 et suivants du Code de la 
Commande Publique constitue donc un sourcing portant sur la fourniture, l’installation et l’
exploitation (technique et commerciale) de bornes de recharge pour poids lourds électriques 
sur les aires de service du réseau Sanef. Les opérateurs trouveront un descriptif du projet et 
des éléments de réponse attendus des fournisseurs dans le dossier des attendus de la 
consultation. Les résultats du sourcing pourront être utilisés par Sanef, à condition qu’ils n’
aient pas pour effet de fausser la concurrence et n’entrainent pas une violation des principes 
de liberté d’accès à la commande publique, d’égalité de traitement des candidats et de 
transparence des procédures.

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Dokument tal-Akkwist

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Aċċess għal ċerti dokumenti tal-akkwist hu ristrett.
Ġustifikazzjoni għar-restrizzjoni tal-aċċess għal ċerti dokumenti tal-akkwist: Protezzjoni ta’ 
informazzjoni partikolarment sensittiva
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Franċiż
Skadenza biex tintalab informazzjoni addizzjonali: 16/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ħin tal-
Ewropa tal-Lvant, Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Informazzjoni dwar id-dokumenti ristretti hija disponibbli fuq: https://www.achatpublic.com/sdm
/ach/pub/affichePub.do?selectedMenu=a-pub

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://www.achatpublic.com/
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Franċiż
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 30/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 0 Jum
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Hu meħtieġ ftehim ta’ kunfidenzjalità: iva
Informazzjoni addizzjonali dwar il-ftehim ta’ kunfidenzjalità: Le dossier de consultation des 
entreprises est accessible librement sous réserve de la transmission préalable d'un 
engagement de confidentialité complété et signé par le candidat. Une demande de retrait du 
dossier de consultation des entreprises doit être adressée à la Société via le profil d'acheteur : 

 Cette demande doit alors être accompagnée de http://sanef.achatpublic.com/accueil/.
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l'engagement de confidentialité accessible sur le profil d'acheteur. Dès réception de ces 
documents via le profil d'acheteur, le DCE complet sera envoyé par la Société au candidat, via 
le profil d'acheteur
Fatturazzjoni elettronika: Mhux permessa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: le

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Tribunal Administratif
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: Instance chargée des procédures de recours : 
Tribunal Administratif, 24 boulevard de l'Hautil BP 30322, F  95027 CergyPontoise cedex, 
courriel : Greffe.tacergypontoise@juradm.fr, adresse internet : http://cergypontoise.tribunal-
administratif.fr/

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Tribunal Administratif
Numru tar-reġistrazzjoni: 17950702500015
Indirizz postali: 24 boulevard de l'Hautil BP 30322
Belt: CERGY PONTOISE
Kodiċi postali: 95027
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Val-d’Oise (FR108)
Pajjiż: Franza
Email: greffe.ta-cergy-pontoise@juradm.fr
Telefown: 0130173459
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: SANEF
Numru tar-reġistrazzjoni: 63205001900447
Indirizz postali: 30 bd Gallieni Le Crossing
Belt: Issy les moulineaux
Kodiċi postali: 92130
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Hauts-de-Seine (FR105)
Pajjiż: Franza
Email: jeremy.defosse@sanef.com
Telefown: 0669324315
Endpoint tal-iskambju ta’ informazzjoni (URL): https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen
/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_fsJk1kzba9
Profil tax-xerrej: https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/index.jsp
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej

http://cergy
http://cergy
mailto:greffe.ta-cergy-pontoise@juradm.fr
mailto:jeremy.defosse@sanef.com
https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_fsJk1kzba9
https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_fsJk1kzba9
https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/index.jsp
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8.1.  ORG-0003
Isem uffiċjali: Société SAPN
Numru tar-reġistrazzjoni: 63205402900319
Indirizz postali: 30 Boulevard Galliéni
Belt: Issy les Moulineaux
Kodiċi postali: 92130
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Hauts-de-Seine (FR105)
Pajjiż: Franza
Email: jeremy.defosse@sanef.com
Telefown: 0669324315
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: f6ae140e-c991-44a0-a755-34502838209d  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 20/05/2026 15:53:07 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Franċiż
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 351635-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 98/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 22/05/2026
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